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On page 1-4 is provided copy of the "EC” Declaration of Conformity (EC Declaration of Conformity
acc to 2006/42/EC).

The EC Declaration of Conformity is the manufacturer’s declaration about equipment compliance to
relevant EU provisions.

Please keep the original document in a safe place. Local authorities may require you to show this docu-
ment in order to assure compliance of your equipment.
Translation of this declaration in your own country language is provided on the original document



For your better and easier understanding of the document you’ll find original text reproduced hereafter
together with some notes

Clause of EN

EC Declaration of conformity
2006/42/EC According to Directive 2006/42/EC.

Annex Il

We, [1]
1.A1

Represented by Giuseppe Gavioli,
1.A.2 CNH Europe Holding S.A.

13, Rue Aldringen

L-1118 Luxembourg

1.A.3 declare under our sole responsibility, that
the product:

Agricultural tractor
Trade Name: [2]
Model: [3]

Type: [4]

Serial Number: [5]

to which this declaration relates, fulfils all
the relevant provisions of the Directive
1.A4 2006/42/EC, amended by [6].

For the relevant implementation of the
1.A7 provisions of the Directive, the following
(harmonised) standards have been
applied:

* IS0 26322-1 part 1 or 2
Other standards: see Operators Manual

Place and date of the declaration: [7]
1.A.9

Name and signature of the authorised per-
1.A.10 son: [8]

HEALTH AND SAFETY RELATED STANDARDS APPLIED TO YOUR TRACTOR
* FOPS level on your tractor cab is certified according to OECD Code 10.

* HVAC (Heating, ventilation Air Conditioning ) CAB is certified Category 2 according to EN 15695-1.
*  NOISE EMISSION LEVELS are rated according to 77/311/EEC.

* VIBRATION LEVELS are rated according to 78/764/EEC.

* ROPS PROTECTION is certified according to EN 15694.

NOTE: See safety section 1 in this manual for further explanation and details on above mentioned stand-
ards and specific terminology.
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METRIC AND IMPERIAL UNITS ABBREVIATIONS

AREA
Land area hectare ha acre ha
square meter m? square foot ft2
square inch in?
square millimetre mm?2 square inch in2
ELECTRICITY
ampere A ampere A
volt \% volt \%
microfarad uF microfarad uF
ohm Q ohm Q
FORCE
kilonewton kN pound Ib
newton N pound Ib
FORCE PER LENGTH
newton per metre N/m pound per inch Ib/in
FREQUENCY
megahertz MHz Megahertz MHz
kilohertz kHz kilohertz kHz
hertz Hz hertz Hz
FREQUENCY - ROTATIONAL
revolution per minute r/min revolution per minute r/min @
rpm rpm
LENGTH
kilometre km mile mi
meter m foot ft
centimetre cm inch in
millimetre mm inch in
micrometer um
MASS
kilogram kg pound Ib
gram g ounce oz
milligram mg




POWER

kilowatt kW horsepower Hp
watt w Btu per hour Btu/hr
Btu per minute Btu/min
PRESSURE or STRESS (FORCE PER AREA)
kilopascal kPa pound per square inch psi
inch of mercury inHg
pascal Pa inch of water inH-O
megapascal Mpa pound per square inch psi
TEMPERATURE (other than THERMODYNAMIC)
degrees Celsius °C degrees Fahrenheit °F
TIME
hour h hour h
minute min minute min
second s second s

TORQUE (includes BENDING MOMENT, MOMENT OF FORCE, and MOMENT OF A COUPLE)

newton meter Nm pound foot Ib ft
Nm pound inch Ibin
VELOCITY
kilometre per hour km/h mile per hour mph
meter per second m/s foot per second ft/s
millimetre per second mm/s inch per second in/s
meter per minute m/min foot per minute ft/min
VOLUME (includes CAPACITY)
cubic meter m3 cubic yard yd3
cuyd
litre I cubic inch in3
litre I US gallon UsS gal
UK gallon UK gal
US quart US qt
UK quart UK qt
millimetre mi fluid ounce fl oz




VOLUME PER TIME (includes DISCHARGE and FLOW RATE)

cubic meter per minute m3/min  cubic foot per minute ft3/min

litre per minute I/min US gallon per minute us
gal/min

millilitre per minute ml/min UK gallon per minute UK
gal/min

SOUND POWER LEVEL and SOUND PRESSURE LEVEL

decibel dB | decibel

dB




SECTION 1
GENERAL INFORMATION AND SAFETY

TO THE OWNER
GENERAL

This Manual has been prepared to assist you in the
correct procedure for running-in, driving and
operating and for the maintenance of your new
tractor. Read this Manual carefully. Your tractor is
intended for use in normal and customary
agricultural applications.

If at any time you require advice concerning your
tractor, do not hesitate to contact your authorised
dealer. He has factory trained personnel, genuine
manufacturers’ parts and the necessary equipment
to carry out all your service requirements.

Your tractor has been designed and built to give
maximum performance, economy and ease of
operation under a wide variety of operating
conditions. Prior to delivery, the tractor was carefully
inspected, both at the factory and by your dealer to
ensure that it reaches you in optimum condition. To
maintain this condition and ensure trouble-free
operation, it is important that the routine services, as
specified in Section 4 of this Manual, are carried out
at the recommended intervals.

OPERATORS MANUAL

The Operators Manual supplied with your tractor is
an important source of information and should be
stored safely.

The manual is prepared specifically for your tractor
so it is important that you make a note of the print
number and issue date which can be found on the
cover. In the event the manual is lost or damaged it
can be replaced with the correct version.

A storage pocket for the Operators Manual can be
found on the rear of the seat. The manual should be
kept in this pocket at all times when not in use.

SAFETY

Pages 1-8 to 1-36 inclusive list the precautions to
be observed to ensure your safety and the safety of
others. Read the safety precautions and follow the
advice offered before operating the tractor.

CLEANING THE TRACTOR

Your tractor is a state-of-the-art machine with
sophisticated, electronic controls. This should be
taken into consideration when cleaning the tractor,
particularly if using a high pressure washer. Even
though every precaution has been taken to
safeguard electronic components and connections,
the pressure generated by some of these machines
is such that complete protection against water
ingress cannot be guaranteed.

When using a high pressure washer, do not stand too
close to the tractor and avoid directing the jet at
electronic components, electrical connections,
breathers, seals, filler caps, etc. Never direct a cold
water jet at a hot engine or exhaust.

ELECTRO-MAGNETIC INTERFERENCE (EMC)

This tractor complies strictly with the European
Regulations on electro-magnetic  emissions.
However, interference may arise as a result of
add-on equipment which may not necessarily meet
the required standards. As such interference can
result in serious malfunction of the unit and/or create
unsafe situations, you must observe the following:

e Ensure that each piece of non-New Holland
equipment fitted to the tractor bears the CE mark.

e The maximum power of emission equipment
(radio, telephones, etc.) must not exceed the
limits imposed by the national authorities of the
country where you use the tractor.

* The electro-magnetic field generated by the
add-on system should not exceed 24 V/m at any
time and at any location in the proximity of
electronic components.

Failure to comply with these rules will render the New
Holland warranty null and void.

1-1
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